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Two Scholarly Translations by Mukhtar Siddiqui: Research

and Analysis
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Abstract:

Mukhtar Siddiqui, even though famous for being a poet, wrote radio plays, essays on
history and literary criticism as well. None the less, the literary world remained
unaware of his creative and academic translations. In this paper, two of his translations
have been analysed to foreground not only their importance but also Mukhtar
Siddiqui's contribution to literature. In the 20th century, the pace of Urdu translations
became more rapid and our writers participated in it. Mukhtar Siddiqui as a poet holds
an important position in modern Urdu poetry. His awareness of the political, social and
international movements of his time distinguishes his poetry among the poets of
Arbab-e-Zaug circle; Besides, his interest in music and ragas gives his poems a
different dimension.

Keywords: Mukhtar Siddiqui, literary criticism, literature, Urdu translations, Urdu
poetry, Arbab-e-Zauq circle, different dimension
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"And the thing about translation is that there is no way around it. In a

country as multilingual as ours, unless you have really good
translations, you are doomed.(2)
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"As this world shrinks together like an aging orange and all
people in all cultures move closer together (however reluctantly
and suspiciously) it may be that the crucial sentence for our

remaining years on earth may be very simply:
Translate! Or Die.
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The lives of every creature on the earth may one day depend on
the instant and accurate translation of one world."(3)
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